
,t tre, rjch rat ouenc lhekt wv hbp ,t ,utrk ktrah kf tucc
ovhbztc ktrah kf sdb ,tzv vru,v - (th-tk) vsunhku wkvevw ,umn

    `vthkp ,rrugnv vsueb ohtur obfu,nu 'wkvevw ,umnn ohrcsn ,utrenv uk
,arpn thv lanvcu 'vumnv hyrp kf vru,v ,yrpn vkhj,n hf /whbharsw ,rnutu
'wcu,fv ,rhzdw rsdc ova ,uumnv kkfc uz vumn ihta ,rnut thv lfcu 'vumnv ,ryn
;udc ohbhhgnaf okut /vnhhen tuv gusn ihcn ostvu vhukd vrynvk aha rjtn
'vumnv omg thv vrynva rnuta hnf ohrcsv ohtrbu 'v,uvn ihcvk rapt ht 'vrynv

///vb,n icutrk i,,a hsf vb,n icutrk i, :rnuta hnfu
,cuj kgu wkvevw ,umn inz kg vruv ubhbpka iuatrv cu,fva rjt :h,jha arptu    
kf sdb ,tzv vru,v ,t tre,w :thva 'vumnv ,uvn od ghsuv 'asenv ouenc vnuhe
,t ghnavk :thva 'wkvevw ,umn ka v,hmn, vagnk ov ukt uhrcs 'wovhbztc ktrah
vzc er ,nhhe,n vumnv ihta 'rnukf wovhbztcuw 'ktrah ,sg kf ,ujfubc vru,v
rjtk /ohrcsv kcek izut uyha 'wovhbztcw od tv,a vfhrm tkt 'o,ujfubc ohghnana
'uz vumn ka v,ryn hvn ubghsuvk uhrjtka cu,fv tc vumnv hyrp kf ohgsuh ubta
!vghnav ?hvnu 'uz vumnk vryn aha cu,fv ubk vkdn ukt ,uch,c wugnah ignkw :rntu

 /vumnv omg ot hf vrynv vghnav iht hrva 'icun ubht vz rcsu
wudu wofhekt wv ,t utrhu usnkh ignkw uz vumnk vrynf thcna ohyrpv r,h kg od    
ubhnhc od hf 'ukt kfk ohtc uz vghna lu,n teusa ohtur ubt iht hrva 'ruthc ohfhrm
v,dav ihta gsuh vtrhc rjucv kf odu 'vru, hsnuk UC #r',dvub wkvevw ,umn ihta

/ohcuy ohagncu ,uumnc ubhnhc od ohtkn ktrahu '(:dk ,ufrc vtr) ohna hshc vhuk,
   ,njn ,umrtv kfn ohkaurh v,b,ab ,ntca 'cu,fv ubk vkhd kusd rcs obnt

 

 lbugc ,kaf hf lhekt wv sg ktrah vcua (c-sh)vcua,v jfc vbunt -
    k c,tttt""""nnnnrrrrvvvvohbhntnv ohcav kg tkt rpfn ubht ohruphfv ouh" :(u"x z"r,) 

'"uk rpfn ubht 'vz ruphf ouh hk khgun vn :uckc cajnu uc ygcnv kct 'u,rpfc
 hrcsc uruenu /k"fgoooo""""ccccnnnnrrrrvvvvtku ohrupfv ouh iht" :k"zu (wh wkv ,udda wkvn wd erp) 

ivc ygcnv kct 'i,rpfc ohbhntnv ohcav kg tkt ihrpfn oatv tku ,tyjv
uckc cajn ut rnut tuvu unat ut u,tyj thcvu ygcn vhv smhf 'uc ihrpfn ibht
vcua,c ruzjhafu uk rpf,b tk i,umnf ucrea hp kg ;t 'ihrpfn ukt ihta
ohrupfv ouh iht ohrupfv ouhc ygcnv ifu 'unatu u,tyj thcvk lhrm u,yhgcn
hrv uc ygcn tuvu ohrupfv ouh uhkg rcgu huk, oatc chhj,b ot lfhpk 'uhkg rpfn
huk, oat kf thcvk chhj ohrupfv ouh rjt vcua,c ruzjhafu uk rpf,b tk vz
ruphf ouha 'ohruphf ouhc vcua,v ,sucgc kusd suxh rtucn /k"fg '"uc chhj vhva

/vcua, ka vjufc ohbhntna i,ut kg tkt rpfn ubht
uk vkhgun iht xruehpt tuva hns rnuk tc hfu 't"nrv ,buuf kg oharpnv usngu    
kfn of,t rvyk ofhkg rpfh vzv ouhc hf" :(k 'zy trehu) rntb hrv 'vcua,

 tyhap f"tu /"urvy, wv hbpk ofh,tyjubhts 'xruehpt kg rpfn ubht ohruphfv ouha

du,gsa vfz vhrgac tcv kfa vnrda uz thv /oa ,rrua v,hva vausev ksu
ohrcs gunak sutn v(U#t),*v ifa iuhfu 'ohekt ,crek zg iumr uc rrug,vu 'vnnur,v
wgrn ruxw ohhek ushc ughhxh ukta hsf 'ohcuy ohagnku vcua,k ckv ,t ohrrugnv
ohagnv ukta hsf wcuy vagw odu 'utruc ihck ubhc ohmmujv ohfxnv kf rhxvku
ohthcbvu ohbvfv kt uvufhanv ,ubumrv ukt /utruck r,uh ucrek ohgmntf uanah
cyhv uykeb ift ovhrcsu 'ohagnv iueh,k ohrrugnv ohrcs ovhpn gunak hsf
,ukgnc sutn ,ukg,vk vfzu 'u,ktan ,t ohhek u,kufhc vhv lf lu,nu uckc
'vcdab vtrhcu vausec ausdu tkn tuvaf urhgk ca vhv lfu ',uehcsvu vtrhv
sng tyjv in unmg rvhya rjtn kct 'jcak u,ru, vb,av vru,c exgaf ztnu
uh,uumn ,t odu 'u,trh kg vtrh uk vphxuv htsu uz ihgf vru,u vru,v ,ufz uk

/thva kf vrap hkc ovheusesu ovhyrp kfcu 'vruvy vbuuf lu,n erohhe
vghna v,ut uz iht hf 'wugnah ignkw rntaf 'cu,fv ,buuf cyhv icun v,gn    
,uumnv kffu 'vyuapf vghna ,cuj kg vbuufv ift oa 'vumnv ;udc vruntv
ivc aha ,ughnav rtan vbua uz vghna iht vru,v smn hf] 'vghnac ,uhuk,v
rjtku '[ohna ,urhzd iv ikufu 'ostv iumrc ,uhuk, ibht ,uumnv ,cuj hrva 'cuhj
'wugnah ignkw thv vumnv uz ,ryna lghsuv 'vcuj thva vghnav kg lk ghnava
vghnac ubk hs vumnv j"h ,tmk hsf 'rnukf 'ckc ,rsujv vghnak vfzha hsf
,gcubv vghnak vfzha thv vumnv ,ryn kct 'izutv ,hhyv smn ohkcena
iueh,ku vcua,k sutn ostv ,t ,rrugn uz ihgf vghnau 'ouenv ,ausen
kt ucuac oda 'wusnkh ignkwk if od ubthc, uz vghnau /,"hav ,creku ohagnv
kg vtrh ;hxu, uz vru,u 'sckc ohna oak uz vhv, hf 'sunhkf usunhk cajh, u,hc
,uumnv ouhec cyhv esesh od lf lu,nu 'wofhekt wv ,t utrhuw uc ohhe,hu u,trh

 /w,tzv vru,v hrcs kf ,t ,uagk urnauw uc ohhe,hu
'uhrcsc iufb euses og t"nrv ,buuf oharpnv urthcu /kkfc vcua, vaug
hf" rntba vnc vsun odu 'vkuf vru,v kfc hrndk ihntn tuva sjtc hrhhta
vn" rnuta tkt 'rpfk ohruphfv ouhc jf aha vsunu '"wudu ofhkg rpfh vzv ouhc
vbht '"hk" kct 'vagn habtu ohehsmk tkt vbht vcua,a arpnu '"hk khgun
vcua, ihta t"nrv c,f uhkg - ,urunj ,urhcg vnf h,hag hrva 'vkhgun

/vcua,v jfc ihntna hnk er rpfn ohruphfv ouh /uk vkhgun
v"cev ihta rnuku uzf ,ugy ,ugyk ,uchxv sjta 'ihbgv chjrvk vtrb     
rhfn ubhta ouan er vz - ,urunj ,urhcg vaga ouan u,cua, kcek vmur
'vausev vru,ca ,urhcgv kf vag ot ukhpt hrva /vcua, ka vjuf ksudc

/ubng vaug v"ceva tkpb sxj uvz /u,cua, kcek vmur v"cev ihhsg
 hrcs itf eh,gvk htsfu    ((((vvvvccccuuuuaaaa,,,,    hhhhrrrrggggaaaa))))    vvvvbbbbuuuuhhhh    uuuubbbbhhhhccccrrrrchyhv rat ,ucuyv in" :

xubku ovhagn ,jp lu,n ,ukgk lrsv ovk ihfv hf 'uhturc og lrc,h oav
cuak orhvzvu osnku 'upt ovhkgn chavku ,ja hbn oapb luajk 'ovhgap jpn
if kg wv rahu cuy" :rntba 'ormh gsh tuv hf urahu ucuy curk 'uk utyjh hf uhkt
osgc rdx tk 'usdc ohsduc sdcu surnku guapk ucrv otu '"lrsc ohtyj vruh
ohccua ohbc ucua" :rntbu /"vrx uehngv ratk ucua" :rntba 'vcua, h,ks
!,"hav ,tn tkpb sxj thv vcua,a rhfvk lhrm hrv /k"fg '"ofh,ucuan vprt

"vhshs thnus ohkgc hubha" - tcr says: A ,tyj that was ohkgc hubhac yjab but the other person is oukf chhjn ubht, the ,tyj is pasul. This is
because "ktrahc ost lk iht", that is not chhj a vrpf for being rcug an vag & since a ,tyj is also rpfn for vag hchhj, it results in the other
owner being vhshss thnus & the icre is kuxp. Rava learns this halacha that a ,tyj is also rpfn for vag hchhj from a u"e. The Gemara asks a
vrh,x in tcr: First tcr said that a yjaba ,tyj for someone chhujn a vkug is raf because both ohkgc don’t have similar vrpf. Yet, he says a
,tyj that was yjab for a oukf chhjn ubht is kuxp because he is for sure chhj for an vag & a ,tyj is rpfn for an vag. If so, then even when a
,tyj is vkug oak yjab it should be kuxp since he is vhshss thnus, because a vkug is also rpfn for a vag like ,tyj? The Gemara answers
that a ,tyj is not the “primary” vrpf for vag hchhj (floating vrpf.  ihhgh"arwu ;s ). So, if one was already ahrpn his vkug then a ,tyj will not be
rpfn for his vag hchhj, this is why a ,tyj brought for a vkug chhjn is not vhshs thnus & therefore raf. However, for someone who is chhjn ubht
oukf & has not been ahrpn an vkug, a ,tyj will be rpfn his vag hchhj, thereby making them similar vrpf & subsequently the ,tyj is kuxp

wxu,       has a different txrhd in tcr: A vkug not ,tyj, that is brought for a oukf chhujn ubht is pasul, ukg tk k"r jczv ,frc ihhg. The aushj is that
there is the same vars of vhshs thnus regarding vkug icre as by ,tyj. But if we would be ,tyj xrud, there would be no reason for tcr to
have said the u"e that a ,tyj is also rpfn for vag hchhj, as that is obvious from this vfkv that says a ,tyj & vkug are rpfn for vag hchhj. The
o"cnr like wxu, also has this txrhd [wsh'u"yp'n"vxp] & says: if a vkug was brought for a oukf chhjn ubht it’s ukg tk, because it’s rapt ht that he is
not ohnak vrpf chhj because "vag ,umn kg rcg tka ost lk iht". The vban ;xf points out that earlier the o"cnr says a oak yjaba ,tyj
chhujn ubht is kuxp because tna he is gsuh ubhtu chhujn. Here the o"cnr uses a iuak of chhujn tka rapt ht? He answers that the o"cnr had a
txrhd that gave 2 reasons. Firstly, maybe he’s chhj & doesn’t know it; secondly, it is htsu that he’s chhj because vag kg rcg tka ost lk iht.
     The  [wc't wx j"ut]g"ua  says one should say ,ubcrev ,arp of the ohnka'vjbn'vkug,oatu daily. The ruy [t wx j"ut] adds that one should say
wudu ,ubcrev h,crev ukhtf r"vh after. However, after saying ,tyjv ,arp, one may not say this r"vh because a ,tyj is not brought vcsbc. The
j"c explains: the vrhnt of the r"vh makes it like he was chren the ,tyj & if he is not chhujn a ,tyj it will be like vrzgk ihkuj thcn. But saying
,tyj ,arp without the r"vh, remains only vru,c truef & not a problem. He says (also  oack"arvnv ) a solution would be to say the r"vh with
a htb,: If I am ,tyjc chhj then h,crev ukhtf r"vh & it is understood that if he’s not ,tyjc chhj it should remain vru,c truef. The ovrct idn
[wt wx j"ut] brings this j"c & says: hk vaeu: One may only bring a ,tyj if he has a vghsh, so saying the r"vh with a htb, does not help for ,arp
,tyjv, thus one should not say the r"vh at all.                                                                                                                

                                                                                                                                                                                                              

Rabbi Joseph B. Soloveitchik zt”l (Nefesh Harav) would say:
     “Rabbi Akiva said: ‘Just as a mikvah purifies the impure, so does the Holy One, blessed be He, purify Israel!’ Just
as it is impossible for one to immerse himself partially in a mikvah to achieve purity limb by limb - but he must
immerse his entire body at once in the mikvah, so too, regarding the purification of Yom Kippur, there can be no
atonement for some transgressions unless the individual undergoes a total purification for all his transgressions.”

A Wise Man would say: “The weak can never forgive. Forgiveness is the attribute of the strong.”                               
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         A SERIES IN HALACHA
       LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (48)
Reciting Posukim by Kapparos. This question is relevant to
people who use live chickens for the ancient custom of
Kapparos (1). Anyone who does Kapparos can attest that there is
a putrid smell emanating from the chickens, especially on a
cloudy day. It is unclear how a person is permitted to recite the
posukim from Tanach that are said by Kapparos, with the
terrible odor from the chickens all around. How is this permitted? 
Two Types of Smell. The only type of smell that prohibits holy
words or thoughts to be said or thought, is when it comes from a
substance that has become rotten, which includes feces from
digested food - which is the same as rotted food. However, if a
bad smell comes from a chemical, like ammonia or chlorine, this
is not a problem. Additionally, (school) laboratories where
students mix gases and create a “rotten-egg” smell is not a
problem. Chickens have their own unique smell even without
any rotting of their waste, and that smell is not a problem.
Furthermore, the Shulchan Aruch (2) rules that normal chicken

 

      

droppings is not a bad-smelling item, unless there is a chicken
coup where they stay for a long time and there is a build-up of
waste, which produces its own bad smell from a rotting-type
process. Usually, for Kapparos, the chickens are brought by
truck to a specific area and there is no build-up of waste.
Therefore, it is permitted to say the posukim of Kapparos there.
A Kittel in the Bathroom. On Yom Kippur, most men wear a
kittel - a white garment used for davening - so as to be somewhat
comparable to an angel on this day. Even though it is just a
garment and not a real holy object, like a sefer, and there is no
prohibition wearing it into a bathroom, it is a strong custom,
quoted by Poskim (3) not to wear it in a bathroom since it is a
garment used especially for prayer. Similarly, a gartel or Talis
Gadol should not be worn or taken into a bathroom. However, a
Talis Katan which is worn the whole day may be taken inside.
Bowing Down by ohgruf. When placing the cloth or paper on
the ground for ohgruf, it should be used to be ehxpn between
one’s head and the ground  kg ohkpub)ovhbp( , not the knees (4).

       



    Quoting Chazal, Rashi explains that for the mitzvah of Hahkel, the men would come to learn the Torah being read, women
would come to hear, and children were brought to give reward to those who brought them. The Ramban implies (see also
Maharsha Chagigah 3a) that according to Chazal, even those children who were under the age of chinuch would be brought
to Yerushalayim. Why should parents get rewarded for bringing small children, who understand nothing of what is happening?
    The Mishnah (Avos 2:8) states regarding R’ Yehoshua: Ashrei yoladeto, “Praiseworthy is the mother that bore him.” The
Bartenura explains because when she was expecting him, she would go around and request berachos from the chachamim
that her baby should be a talmid chacham, and from the day he was born, she kept his crib in the beis midrash so that nothing
but Torah should enter his ears. Apparently, writes the Alter from Kelm zt”l, merely being in a Torah atmosphere and hearing
words of Torah even without understanding them, has a tremendously beneficial effect on a person. Therefore, he says, it
behooves us to be mechanech our own children the same way; to shield them from all negative influences and expose them to
divrei Torah from the moment they are born, so that their holy imprint will carry the child forward in his avodah as he grows older.
     Someone once came to the Chazon Ish zt”l and said that his wife likes to go to the beach and frequently takes their
two-year-old son with her. Is it okay for her to do so? The Chazon Ish told the man that if you want your son to eventually sit
and learn, do not allow her to take him! Although he is little, the improper sights he will see there will make an impression on
his mind and when he gets older, the memory of what he saw will surface and disturb his learning!
    Indeed, in a postscript to the story, someone close to the family related that of their twelve children, the only one not sitting
and learning is this boy who had gone to the beach with his mother! Norah V’Ayom!

    This Shabbos marks the first of the new year, vcuyk ubhkg vtcv. The following vort was told by my Zaidy, Reb Uri
Wiederman z”l, b’shem R’ Chatzkel Abramsky zt”l. I researched it a bit to ensure I have it right, but I still can’t be certain. 
    In Tehillim (zm) we begin: ".rtv kd, lkn wv". Hashem reigns, the land rejoices. In y"m we also start with the words "lkn wv", but
then we continue with "ohng uzdrh", the nations will tremble in fright. Why do we change? Well, if we look at the words ending
the previous kapitel (um) we say: "u,buntc ohngu /// yupak tc hf tc hf wv hbpk" - before Hashem who is coming to judge the land ...,
the nations in his emunah. In j"m we close: "ohrahnc ohngu" - the nations in yashrus - righteousness.
    The nations of the world don’t keep the Torah and they transgress even the most basic aveiros. Yidden, on the other hand,
adhere to even the mitzvos which defy logic. When Hashem judges "u,buntc", things He deems important, the goyim are
complacent knowing that they aren’t expected to keep the vru,v heuj. However, when Hashem presides over a ypan
addressing ohrahn, upright, straight-forward individuals, the basic logical ohruxht like stealing, killing, adultery, avoda zara,
etc. in which they are also lax, then they tremble, because for those there are no excuses.
     Perhaps we can say another machshava. Kapitel ym refers to stam mishpat. That is reason enough for us all to tremble.
While kapitel zm refers to Rosh Hashanah and Yom Kippur. That may be why in kapitel um it says "tc hf tc hf", twice. Because
at that time, Hashem is so very close. "cure u,uhvc uvtre utmnvc wv uars". With such a judgment, His children know that they
can easily do teshuvah and evoke His mercy. Hence, ".rtv kd,", as Chazal say "ohruphfv ouhf ktrahk cuy ouh uhv tk".
     Let us all do teshuvah, come closer to Hakadosh Boruch Hu, and storm the heavens this special day of Yom Kippur, so that
all of Klal Yisroel may benefit and enjoy a chasima tova and the entire world will see tcr vhna ase,hu ksd,h.                                 

                                                                                                                                                                                                              

 /// lhekt wv sg ktrah vcua(c-sh gauv)

rat lrdu ;yvu ohabvu ohabtv ogv ,t kvev
 /// usnkh ignku ugnah ignk lhrgac(ch-tk)

ypah .rtv ypak tc hf tc hf wv hbpk
 /// u,buntc ohngu esmc kc,(u"m ohkv,)

l,hrc hbc kf ohcuy ohhjk cu,fu /// ohhj ohekt lbgnk ohhjv rpxc ubc,fu ohhjc .pj lkn ohhjk ubrfz (ohtrub ohnhk vkhp,)
     The Santover Rav, R’ Shlomo Zalman Friedman shlita recounts a remarkable story in his gilyon Noam Siach: On Motzei
Yom Kippur (5783), while I was in Eretz Yisroel, I merited to experience tremendous siyata diShmaya on a certain matter, in a
most wondrous way. The day after Yom Kippur, I saw a few more manifestations of siyata diShmaya, which also served as an
exceptional yeshuah for me. As I prepared to return to America on the way to the airport with my luggage, I asked the driver
to stop at the home of the renowned mashpia R’ Elimelech Biderman shlita. R’ Elimelech was moved to see me, and we
spoke pleasantly for awhile. As we spoke, I told him about the great yeshuos that I had recently merited to experience.
    R’ Meilech told me that if I saw great yeshuos immediately on Motzei Yom Kippur, it must be the result of something I did
on the holy day. He asked me to relate a specific good thing that I did on that day to which we could attribute the yeshuos that
I saw on Motzei Yom Kippur. I told him, “I don’t occupy myself with nistaros– the hidden, but if we are looking to attribute
the yeshuah to a specific thing, may I offer, perhaps, something that I think could be the reason.” This is what I told him:
     It was in the final moments of Yom Kippur at the Vizhnitzer Rebbe shlita, in Kiryat Vizhnitz, Bnei Brak. Usually after
Ne’ilah, there are a few minutes left till the zman and the whole tzibbur sings a niggun. While they were singing, I suddenly
felt a great hisorerus, and my heart was overwhelmed with feelings of gratitude and hakaras hatov to Hakaodsh Baruch Hu.
In this state of joy, I raised my hands Heavenwards, and said aloud, in a voice filled with emotion, “Heileger Bashefer, ich
dank Dich un ich loib Dich oif dem moiredig’e gute’n yahr vos Du host mich gegeben berov Rachamecha vechasadecha”
(Ribbono shel Olam, I thank You and praise You for the wonderfully good year that have You granted me with your mercy).
     Then I continued: “Aibishter, I merited this year to find shidduchim for two of my children, sheyichyu - a chassan and a
kallah, and I merited to marry off my son, besha’ah tovah. B’ezras Hashem the week after Sukkos, my daughter will be
getting married. I merited this year to publish many “Noam Siach” gilyonos, which were, baruch Hashem well received all
over the world, and I also merited to publish two volumes of the sefer Noam Siach - Uvelechtecha Baderech, and Hashem
helped me find a sponsor for them both, easily. I merited to have a number of prominent mispallelim in our Bais Medrash
help me out extensively at the time of my son’s wedding, easing the burden for me.”
    Likewise, I continued to praise Hashem for the chessed that He granted me the merit to be the emissary for a mitzvah to
be a shadchan for a widow and widower, who each had an orphaned daughter at home. Through this they were able to
establish a new bayis ne’eman, and two young orphans now have a home; the one who didn’t have a father now has one,
and the one who didn’t have a mother now has one. I added some other good things Hashem did for me, and then I said,
with deep emotion: “Heilige Bashefer, wubhekt wv lhsxj ubuczg tku lhnjr uburzg vbv sgw - Until now Your mercies have helped
us, and Your kindness has not forsaken us, Hashem, our G-d ... and I ask even further, wjmbk ubhekt wv ubay, kguw - Please do
not abandon us forever, Hashem ...” I was in a state of great emotion by the time I was finished.
     R’ Meilech listened to my words with seriousness, and was very moved. He then said excitedly, “It’s not ‘perhaps’ a way
to explain it - it is clear as the sun that the yeshuah was an outcome of the gratitude that you gave in those final moments of
the Yom Hakadosh, the gratitude to Hakadosh Baruch Hu is the conduit and the key to receiving wonderful yeshuos.”
    He then added, “We say in the tefillah of the Yamim Nora’im, ‘Zachreinu l’chaim Melech chofetz bachaim vekasveinu
besefer hachaim lema’ancha Elokim Chaim.’ When we say, ‘U’ksov l’chaim tovim,’ why do we first ask for “chaim” and
only later, when we say “ukesov l’chaim” do we add “chaim tovim”? The answer is that “ukesov” is said right after Modim,
when we thank and praise Hashem for our lives, and after the gratitude to Hashem, we receive good in our life ...” 
     As I was ready to leave, R’ Meilech turned to me and said, “Now you have even more siyata diShmaya, because I am
preparing to give a drasha, and I am going to tell this wonderful story that happened to you - in your name - tonight!”                
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 ///.ntu ezj ktrah kf hbhgk uhkt rnthu gauvhk van trehu(z-tk)
llllyyyynnnn: A fellow once lamented to R’ Shlomo Zalman
Auerbach zt”l, with tears in his eyes, that his oldest children
were around twenty and despite putting in so much effort, his
children didn’t develop into the adults he’d hoped, even with
all the high aspirations he had for them. Yet, his friend’s
children developed into such upstanding individuals ... “and
he put in far less effort than I did,” the distraught fellow
cried. “What could be the difference between us?”
    R’ Shlomo Zalman replied, “I recognize you from the
extended neighborhood. I have seen you in shul several times
over the years, and there was never a time that I hadn’t heard
you disparaging leaders and customs of other communities.
You always made some negative remarks about them and
only saw your own circle as perfect. I had thought you would

  

certainly not do this at home, but now I see that sadly, you
must have spoken the same way in your house, and so your
children grew up in somewhat of a negative atmosphere. The
other fellow, on the other hand, is always praising other
leaders and communities - even when they do not exactly
align with his own customs. I would imagine his children
grew up in a positive, pleasant atmosphere. That would
explain the differences between the two of you.”
llllyyyynnnnpppp: Moshe told Yehoshua bin Nun: “Be strong because
you will lead the people!” Chazal explain, Hashem chose
Yehoshua to be the leader and nobody else, and the same
goes for future generations. Hashem designates Torah leaders
at all levels of society. If you don’t like a particular “Torah
personality” because of something he said or did, go find a
different Rav without disparaging the first Rav and leave it up
to Hashem to take care of that particular individual.

     Hoshea HaNavi opens the Haftorah of Shabbos Shuva
with a beautiful message to Klal Yisroel. “Shuva Yisroel!”
The Jewish people can indeed return to Hashem and repent
from their sins. But after a Yom Tov like Rosh Hashanah
where Jews all over the world spend the better part of two
days steeped in prayer, is there truly any doubt as to the
potential for them to do teshuvah and return to Hashem?
   R’ Yaakov Yisroel Kanievsky zt”l (Kehillas Yaakov)
remarks that one should never doubt the ability of each and
every member of Klal Yisroel to return to the proper path of
Torah and mitzvos. In fact, even those who have spent their
time engaged in sin should never think that his cumulative
sins overshadow the few good deeds that he has done. The

Steipler explains that since Jews are required to learn the
entire Torah and all its accompanying parts, one can easily
begin to believe the fallacy that if he cannot achieve full and
total perfection in his avodas Hashem, he should rather give
up. On the contrary, because Jews must strive to achieve it
all, every little bit that we do is laudable. When a Jew
performs a mitzvah, he is in actuality inching his way closer
to perfection and for that alone he is to be commended.
    While this ideal may be hard to achieve and maintain,
indeed after Rosh Hashanah leading up to Yom Kippur it
behooves us to strive for betterment and to continue doing
mitzvos and advancing ourselves in service to the Almighty. 
     May we all merit a Gmar Chasima Tova and Piska Tova.
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